
Cédula Real designa como vigésimo noveno Primer Ministro al  
General Prayut Chan-o-cha, para un segundo mandato.   

 

 
 

11 de junio de 2019 – la Cédula Real designó al General General Prayut Chan-o-cha como 
el vigésimo noveno Primer Ministro para un segundo mandato de Tailandia. El Premier 
entregó una declaración comprometiéndose a realizar su misión lo mejor que pueda, e 
incrementar la unidad y la prosperidad del país. Aún no ha nombrado los cargos ministeriales 
en su Gabinete por ser apenas el primer día del nuevo gobierno. 
 
A las 13.30 horas de 11 de junio de 2019 en la Sala de Marfil, Edificio de Thai Khu Fa, Casa  
de Gobierno, la Cédula Real fue recibida por el Secretario General de la Cámara de Diputados, 
Sorasak Pienvej, y fue colocada en la bandeja de pedestal sobre la mesa de altar. En su  
lectura, publicada el 9 de junio de 2019, el cuarto año del Reino presente, se nombra al  
General Prayut Chan-o-cha como el vigésimo noveno primer ministro para un segundo mandato. 
 
Esta ceremonia contó con la presencia de numerosos diputados de la Coalición; por ejemplo, el 
diputado Utama Savanayon, líder del Partido Phalang Pracharat, el diputado Anutin Charnvirakul, 
líder del Partido Bhumijaithai, el diputado Tewan Liptapallop, líder del Partido Chart Pattana, 
el diputado Varawut Silpa-archa, Jefe de Comité de Política y Estrategia del Partido Chartthaipattana, 
el diputado Paiboon Nititawan, líder del Partido de Reforma del Pueblo, el diputado Mongkolkit 
Suksinthara-nond, líder del Partido del Tailandés Civilizado, MR Chatu Mongol Sonakul, líder 
del Partido de Accción de Coalición para Tailandia y el diputado Suratin Pijarn, del Partido 
Nueva Democracia. 
 
A terminar la ceremonia, el General Prayut Chan-o-cha expresó su agradecimiento a Su Majestad 
el Rey por su nombramiento como Primer Ministro de Tailandia y afirmó que es el gran honor 
y bendición sin precedente en su vida. El Premier juró ejercer sus funciones según la proclamación 
de Su Majestad el Rey y se dedicará a una administración pública con honradez, en búsqueda 
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del bien común de la nación y todos los pueblos. Se comprometió a escuchar la voz del  
pueblo de todos sectores de la población, mientras que cumplirá su misión para el progreso 
y el desarrollo en todos aspectos: seguridad, economía, sociedad, asuntos exteriores, leyes y 
justicia, incluyendo erradicar la corrupción, reducir la desigualdad, mejorar la distribución del 
ingreso y buscar el bienestar del pueblo, en particular a los sectores de bajos ingresos,  
agricultores y trabajadores autónomos, cuales son la mayoría del país, todo ello mediante 
una gestión transparente y eficaz del gasto público con la cooperación del sector privado. 
 
Además, mejorará la capacidad de los recursos humanos conforme a las mejores prácticas 
nacionales e internacionales y dará oportunidad a las nuevas generaciones para participar en 
el desarrollo nacional y así asegurar el progreso nacional en la era digital y tecnológica. 
 
El Premier también procurará un ambiente pacífico para lograr una sociedad unificada basada 
en amor, unidad y compasión, a fin de que la población de Tailandia pueda vivir con felicidad 
y estabilidad, salvaguardando así la dignidad de las instituciones del Estado, la Religión y la 
Monarquía, las cuales son ampliamente valoradas por el pueblo tailandés. 
 
El General Prayut Chan-o-cha agradeció a todos los diputados y los senadores por realizar sus 
funciones de la nación, así como a todos los partidos políticos que lo apoyaron y le dieron 
la oportunidad de continuar sirviendo al país y al pueblo como Primer Ministro del Reino de 
Tailandia de nueva cuenta. Deseó que todos persistan como la fuerza que eleve y motive al 
gobierno para dirigir a Tailandia hacia una paz que sea estable, próspera y sostenible. 
 
Asimismo, el Canciller respondió brevemente a la pregunta sobre el nombramiento de los  
cargos ministeriales, diciendo que como es su primer día del cargo de Primer Ministro, aún  
no ha tenido la oportunidad de discutir este tema. 
 
(URL: http://www.radioparliament.net/parliament/viewNews.php?nId=11034#.XQBxEVUzaUk) 
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